VIETNAM THUONG TIN JOINT STOCK SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

COMMERCIAL BANK Independence - Freedom — Happiness
§8: 18 </2026/CV-VB Thénh phd Cin Tho, ngay J2. théng Qb ném 2026
No.:/&&/2026/CV-VB Can Tho City, Day 15 Month Q6 vear 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
DISCLOSURE OF UNUSUAL INFORMATION

Kinh gtri/ 7o
- Uy ban chitng kho&n Nha nuéc/ State Securities Commission
- S84 Giao dich Chirng khoan Ha N6i/ Hanoi Stock Exchange

1. Tén t8 chitc/ Name of organization: Ngan hang Thuong mai cd phan Viét Nam Thuong Tin/ Vietnam
Thuong Tin Joint Stock Commercial Bank:

- Ma chitng khoan/Ma thanh vién/ Stock code/ Broker code. \/BB

- Dia chi/Address. 47 Tran Hung Dao, Phudng Phu Lgi, Thanh phd Can Tho/47 Tran Hung Dao,
Phu Loi Ward, Can Tho City

- Dién thoai lién hé/ Tel.: (079) 3621454 Fax: (079) 3621858 E-mail:

2. Nbi dung théng tin cdng bd/ Contents of disclosure:
- Nghi quyét s6 106/2026/NQ-HDQT ngay 15/06/2026 cla Hoi dong quan tri/ Resolution No.
106/2026/NQ-HPQT dated 15/06/2026 of the Board of Directors.
- Nghi quyét s& 107/2026/NQ-HDQT ngay 15/06/2026 cla Hoi dong quan tri/ Resolution No.
107/2026/INQ-HPQT dated 15/06/2026 of the Board of Directors.
3. Théng tin nay duoc cong bé trén trang théng tin dién tir cia cong ty vao ngay 15/06/2026/ This
information ~was published on the company's website on Jun 15 ~ 2026:
https.//www. vietbank.com.vn/nha-dau-tu/cong-bo-thong-tin.

Chung téi xin cam két cac théng tin céng bd trén day la ding sy that va hoan toan chiu trach nhiém

trudc phap luat vé nodi dung cac théng tin da cong bd/ We hereby certify that the information provided is
true and correct and we bear the full responsibility fo the law.

Tai liéu dinh kém/Attached documents: NGUOI DAI DIEN THEO UY QUYEN
. Nihi i 58| TbeEIRENG-HDGT . righy PERSON AUTHORIZED TO DISCLOSE INFORMATION

15/06/2026 cla Hoi dong quan tril Resolution Ne. PHO TONG GIAM BGC ﬂl/
106/2026/NQ-HPQT dated 15/06/2026 of the Board

of Directors.

e .
s/ THUONG MAI \A

- Nghi quyét s& 107/2026/NQ-HPQT ngay A
CO PHAN

15/06/2026 clia Hdi déng quan tril Resolution No.
107/2026/NQ-HPQT dated 15/06/2026 of the Board
of Directors.

Digitally signed by NGAN HANG
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NGAN HANG THUONG MAI C6 PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

VIET NAM THUONG TIN Déc lap - Tu do - Hanh phic
VIETNAM THUONG TIN COMMERCIAL SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK BANK Independence - Freedom — Happiness
S6: 106/2026/NQ-HDPQT C3n Tho, ngay 15 thang 6 nam 2026
No: 106/ 2026/NQ-HDQT Can Tho, day 15 month 6 year 2026
NGHI QUYET/RESOLUTION

Vv théng qua ngay ding ky cudi cling chét danh séch ¢8 déng thuc hién quyén nhén cg phiéu
phat hanh tir ngudn vén chi s& hitu
Re: Approval of the Record Date for Determining Shareholders Entitled fo Receive Shares Issued
from Owners’ Equity

HOI BONG QUAN TRI
NGAN HANG TMCP VIET NAM THUONG TIN

BOARD OF DIRECTORS
VIETNAM THUONG TIN COMMERCIAL JOINT STOCK BANK

- Can c Luat Cac t§ chire tin dung s6 32/2024/QH15 dugc Qudc hdi nuwdc Cong hoa Xa hdi Chu
nghia Viét Nam khoa XV ky hop bat thuong lan thir 05 thdng qua ngay 18/01/2024/ Fursuant fo
the Law on Credit Institutions No. 32/2024/QH15, passed by the 15th National Assembly of the
Socialist Republic of Viet Nam at its 5th Extraordinary Session on January 18, 2024,

documents,

- Can ct Luat s6 56/2024/QH15 ngay 29/11/2024 sita ddi, b8 sung mot sd digu cla Lut Chin
khoan, Luat K& toan, Luat Kiém toan ddc lap, Luat Ngan sach nha nudc, Luat quan Iy, st dung tai
san cong, Luat quan ly thué, Luat thu€ Thu nhap ca nhan, Luat dy trit Quéc gia, Luat xtr Iy vi
pham hanh chinh/ Pursuant to Law No. 56/2024/QH15 dated 29 November 2024 amending and
supplementing a number of articles of the Law on Securities, the Law on Accounting, the Law on
Independent Audit, the Law on State Budget, the Law on Management and Use of Public Assets,
the Law on Tax Administration, the Law on Personal Income Tax, the Law on National Reserves,
and the Law on Handling of Administrative Violations;

- Can ct Luat Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/6/2020 va cac van ban hudng dan/
Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated 17 June 2020 and its guiding
documents;

- Can cl Pigu 1& Ngan hang TMCP Viét Nam Thuong Tin (Vietbank)/ Pursuant to the Charter of
Vietnam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank (Vietbank)

- Céan c* Quy dinh vé t8 chirc va hoat dong ctia Hoi dong quan tri Vietbank/ Pursuant to the
Regulations on the Organization and Operation of the Board of Directors of Vietbank;

V

Trang 1/ 4




Can cir Nghi quyét s6 01/2026/NQ-DHDCD ngay 24/4/2026 cta Dai hdi déng c6 dong Vietbank
phién hop thudng nién nam 2026/ Pursuant fo Resolution No. 01/2026/NQ-DHDCD aated 24 April
2026 of the General Meeting of Shareholders of Vietbank at its 2026 Annual General Meeting,

- C&n clr Van ban sd 4677/NHNN-QLGS ngay 2/6/2026 cla Ngan hang Nha nudc Viét Nam vé
tang vén Diéu & cla Vietbank/ Pursuant to Official Letter No. 4677/NHNN-QLGS dated 2 June
2026 of the State Bank of Vietnam regarding the increase of Vietbank's charter capital;

- Can cl Van ban s6 5311/UBCK-QLCB ngay 11/6/2026 clia UBCKNN v/v tai liéu bdo cao phat
hanh c6 phi€u dé tang vén ¢ phan tir ngudn vén chd s& hitu cua VBB/ Pursuant to Official Letter
No. 5311/ UBCK-QLCB dated 171 June 2026 of the State Securities Commission regarding the
documents for reporting the share issuance to increase share capital from owners' equity of VBB;

- Can cl Bién ban hop HDQT sd 94/2026/BBH-HDQT ngay 15/6/2026/ Pursuant to the Minutes of
the Meeting of the Board of Directors No. 94/2026/BBH-HDQT dated 15/6/2026,

QUYET NGHI/RESOLVES:

Diéu 1./ Article 1. H6i déng quan tri théng nhat/ The Board of Directors hereby resolves as
follows.

1. Théng qua ngay dang ky cudi cung chét Danh sach cd déng dé thuc hién phat hanh cé
phiéu tang vén ¢ phan ti ngudn vén chl sé hitu nam 2026, cu thé nhu sau/ Approval of
the record date for defermining shareholders entitled fo receive shares issued from
owners'equity in 2026, with the following details:

Théng tin dot phat hanh cd phi€u dé tang vén ¢d phan ti¥ ngudn vén chl sd hitu/
Information on the share issuance for the increase of share capital from owners’ equity:

- Tén cd phiéu: Co phi€u Ngéan hang TMCP Viét Nam Thuong Tin./Share name. Shares
of Vietnam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank.

- Loai ¢8 phiéu: C8 phan phé théng./ Type of shares: Ordinary shares.
- Ménh gia cd phi€u: 10.000 déng/ c& phan./Par value. VND 10,000 per share.
- Ngay dang ky cudi cung: Thir 2, 29/6/2026./ Record date: Monday, 29 June 2026.

- Ly do va muc dich: thuc hién quyén nhan c& phiéu phat hanh do thuc hién tang vén c6
phan t&* nguén vén chi sé hitu theo Phuong an tang von diéu Ié da dugc DHDCD
thong qua theo Nghi quyét sé 01/2026/NQ-DHDCD ngay 24/4/2026, ty 1& phan bG 10%.
Purpose: To defermine shareholders entifled fo receive shares issued in connection with
the increase of share capital from owners’ equity in accordance with the charter capital

Increase plan approved by the General Meeting of Shareholders under Resolution No.
07/2026/NQ-DHDCD dated 24 April 2026, at an allocation ratio of 10%.

1.1 Théng qua cac Van ban sau/ Approval of the following documents.

- Ban Théng bao phat hanh dé bao cao, cong bd théng tin (theo mau Phu luc s6 17
Théng tu s6 118/2020/TT-BTC)/ Notice of share issuance for reporting and information
disclosure purposes (in the form set out in Appendix 17 to Circular No. 118/2020/TT-

BTC); M
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- Théng bao ngay dang ky cudi cing dé thuc hién quyén nhan c6 phiéu phat hanh tir
ngudn von chi s hitu (theo Mau 01/THQ tai Quyét dinh s6 38/2025/QB-HBTV)/ Notice of
the record date for determining shareholders entitled to receive shares issued from owners'
equity (Form 01/THQ issued together with Decision No. 38/2025/QD-HDTV);

- Théng bao phat hanh c6 phiéu cho C6 déng/ Notice of share issuance fo shareholders;

- Ho so khac theo yéu cau ctia VSDC (néu cd)/ Other documents as required by VSDC
(if any).

1.2 Théng qua viéc thuc hién céng bd thong tin theo quy dinh/ Approval of information
disclosure in accordance with applicable regulations.

2. Théng qua viéc thuc hién trién khai dang ky luu ky va dang ky giao dich bé sung sé
lwong ¢ phiéu phat hanh thém theo ding cac quy dinh cla phap luat/ Approval of the
implementation of procedures for additional securities depository registration and
additional securities trading registration for the newly issued shares in compliance with
applicable laws and regulations:

- Luu ky va dang ky giao dich: S& c§ phan phat hanh dé tang vén ¢d phan tir nguén vén
chll s& hitu sé dudc luu ky va dang ky giao dich tai S& Giao dich chitng khoan Ha Noi
sau khi hoan thanh dot phat hanh/ Depository registration and trading registration: The
shares issued for the increase of share capital from owners’ equily shall be registered
with VSDC for depository purposes and registered for trading on the Hanoi Stock
Exchange upon completion of the issuance;

- Thoi gian du kién thuc hién: Quy 11/2026 dén Quy 111/2026 va sau khi dugc UBCKNN co
van ban théng bao da nhan bao céo két qua dot phat hanh/ Expected implementation
period: From the second quarter of 2026 to the third quarter of 2026 and after the State
Securities Commission issues a written confirmation of recejpt of the report on the ;Jg%
results of the issuance. ;

MA|

3. Giao ngudi dai dién theo phap Iuat thuc hién cac ndi dung cu thé nhu sau/ 7he Lega?i-N

Representative is assigned to underiake the following matters:

- Chiju trach nhiém truc tiép chi dao thuc hién, ky két cac tai liéu lién quan dén viéc cc“)nc._-A
bd théng tin, thong bao phat hanh, chét Danh sach ¢ déng, bao cao két qua phat hanh
cho Téng Céng ty Luu ky va Bu trir Chitng khoan Viét Nam (VSDC), Uy ban Ching
khoan Nha Nudc (UBCKNN) S& giao dich chifng khoan Ha Noi (HNX) va céc cd quan
quan ly theo phap luat quy dinh/ 7o be directly responsible for directing the
implementation of, and signing, documents relating to information disclosure, the notice
of share issuance, the determination of the record date for finalizing the list of
shareholders, and the report on the results of the issuance fo the Vietnam Securities
Depository and Clearing Corporation (VSDC), the State Securities Commission (SSC),
the Hanoi Stock Exchange (HNX), and other competent authorities in accordance with
applicable requlations,

- Chi dao thuc hién cac thi tuc can thigt dé thuc hién phat hanh c8 phiéu nham tang vén
c8 phan ti¥ ngudn vén chli s& hitu theo dung cac quy dinh cla phap luét, dam bao Ioi
ich cho céac c8 dong clia Cong ty/ To direct and implement all necessary procedures for
the issuance of shares to increase share capital from owners' equity in compliance with
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applicable laws and regulations, while safeguarding the Interests of the Bank's
shareholders,

- Trién khai cac tha tuc can thiét dé dang ky Iuu ky chirtng khoan bé sung va dang ky giao
dich chitng khoan b sung cho ¢& phiu mdi phat hanh theo Bao cao két qua dgt phat
hanh tai VSDC va tai S& Giao dich Chitng khoan theo dung cac quy dinh cta phap luat/
To carry out all necessary procedures for the additional securifies depository
registration and trading registration of the newly issued shares based on the report on
the results of the issuance with VSDC and the Stock Exchange in accordance with
applicable laws and regulations.

Didu 2./ Article 2. Giao Chu tich Héi déng quan tri chi dao thuc hién cac ndi dung phé duyét trén
clia Hoi déng quan tri theo ding quy dinh phap luat, NHNN va Diéu & khi trién khai thuc
hién/ The Chairman of the Board of Directors is assigned to direct the implementation of
the above approvals of the Board of Directors in compliance with applicable laws,
regulations of the State Bank of Vietnam, and the Charter of the Bank.

Digu 3./ Article 3. Nghi quyét cé hiéu luc ké tir ngay ky. Cac Ong (Ba) thanh vién Héi déng quan
tri, Ban Téng gidm déc, K& toan trudng, Van phong HDQT, céc Khéi/Trung
tam/Phong/Ban, Van phong tai H6i sd va cac don vi lién quan Vietbank co trach nhiém
thi hanh Nghi quyét nay/ This Resolution shall take effect from the date of signing.
Members of the Board of Directors, the Board of Management, the Chief Accountant, the
Office of the Board of Directors, relevant Divisions/Centers/Departments, the Head
Office, and other relevant units of Vietbank shall be responsible for implementing this
Resolution.

TM. HOI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
CHU TICH/ CHAIRMAN )/ 4

Ndi nhan/Recipients.
- Nhu Diéu 3/ As stated in Article 3.
Sao kinh gtri/Cc:
Ban Kiém soat (d& biét)/
Supervisory Board (for information);
Luu Thu ky HBQT, Van thu/
Filed by: Office of the Board of Directors
and General Records. DUONG NHAT NGUYEN/DUONG NHAT NGUYEN
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NGAN HANG THUONG MAI C8 PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

VIET NAM THUONG TIN Péc lap - Ty do - Hanh phuic
VIETNAM THUONG TIN COMMERCIAL SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK BANK Independence - Freedom — Happiness
Sa: 107/2026/NQ-HDQT Can Tho, ngay 15 thang 6 nam 2026
No: 107/2026/NQ-HDQT Can Tho, day 15 month 6year 2026

NGHI QUYET/RESOLUTION
HOI DPONG QUAN TRI
NGAN HANG TMCP VIET NAM THUONG TIN

BOARD OF DIRECTORS
VIETNAM THUONG TIN COMMERCIAL JOINT STOCK BANK

Can ct Luat Céc t8 chire tin dung s6 32/2024/QH15 dugc Qudc hdi nudc Cong hoa Xa hoéi Chi
nghia Viét Nam khéa XV ky hop bat thuwong Ian thi 05 théng qua ngay 18/01/2024/ Pursuant to
the Law on Credit Institutions No. 32/2024/QH15, passed by the 15th National Assembly of the
Socialist Republic of Vietnam at its 5th Extraordinary Session on January 18, 2024,

Can cir Luat Chiing khoan s 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019 va cac van ban hudng dan
Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated 26 November 2019 and its guiding

documents;

Cé&n ctr Luat s6 56/2024/QH15 ngay 29/11/2024 sita d8i, b8 sung mét s6 diéu cua Luat Ching
khoan, Luat K& toan, Luat Kiém toan doc lap, Luat Ngan sach nha nudc, Luat quan ly, st dung tai
sa&n cong, Luat quan ly thué, Luat thué Thu nhdp ca nhan, Luat du tri Quéc gia, Luat xi ly vi
pham hanh chinh/ Pursuant to Law No. 56/2024/QH15 dated 29 November 2024 amending and
supplementing a number of articles of the Law on Securities, the Law on Accounting, the Law on
Independent Audit, the Law on State Budget, the Law on Management and Use of Public Assetsff

NGAN ¢
THUGN
coHP

and the Law on Handling of Administrative Violations;
Can ci Luat Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/6/2020 va cac vén ban hudng dan/
Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated 1 7 June 2020 and its guiding
documents;

Céan cir Biéu 1& Ngan hang TMCP Viét Nam Thuong Tin (Vietbank)/ Pursuant fo the Charter of
Vietnam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank ( Vietbank);

C#n ¢t Quy dinh vé t& chiic va hoat dong cia Hoi dong quan tri Vietbank/ Pursuant to the
Regulations on the Organization and Operation of the Board of Directors of Vietbank;

Can cir Nghi quyét s6 01/2026/NQ-DHDCD ngay 24/4/2026 cla Bai hdi dong c6 doéng Vietbank
phién hop thudéng nién ndm 2026/ Pursuant to Resolution No. 01/2026/NQ-DHDCD dated 24 April
2026 of the General Meeting of Shareholders of Vietbank at its 2026 Annual General Meeting;

Can ot Van ban s6 4677/NHNN-QLGS ngay 2/6/2026 cia Ngan hang Nha nudc Viét Nam vé
tang vén Diéu |& cua Vietbank/ Pursuant fo Official Letter No. 4677/NHNN-QLGS dated 2 June
2026 of the State Bank of Vietnam regarding the increase of Vietbank's charter capital;

2
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- Céan cl Van ban s6 5311/UBCK-QLCB ngay 11/06/2026 cia UBCKNN v/v tai liéu bdo cao phat
hanh c8 phiéu dé tang v8n cd phan tir ngudn vén chi sé hitu clia VBB/ Pursuant to Official Letter
No. 63711/ UBCK-QLCE dated 11 June 2026 of the State Securities Commission regarding the
documents for reporting the share issuance fo increase share capital from owners' equity of VBB,

- Can cl Bién ban hop HDQT s6 94/2026/BBH-HDQT ngay 15/6/2026/ FPursuant to the Minutes of
the Meeting of the Board of Directors No. 94/2026/BBH-HDQT dated 15/6/2026;

QUYET NGHI/RESOLVES:

Diéu 1./ Article 1. Hoi dong quan tri thdng nhat/ The Board of Directors hereby resolves as
follows:

1. Sau khi thuc hién hoan tat cac thl tuc tai Téng cdng ty luu ky va bu trir chitng khoan
Viét Nam (VSDC), giao Van phong Héi dong quan tri dau méi phdi hop don vi cé lién
quan thuc hién trinh Cha tich H6i ddng quan tri bao cao Uy ban Chitng khoan Nha
nudc (UBCKNN), cong bé thong tin vé két qua clia dot phat hanh theo quy dinh/ Upon
completion of all procedures with the Vietnam Securities Depository and Clearing
Corporation (VSDC), the Office of the Board of Directors shall act as the focal point in
coordinating with relevant units to submit documents to the Chairman of the Board of
Directors regarding reporting o the State Securities Commission (SSC) and disclosing
information on the results of the share issuance in accordance with applicable
regulations.

2. Sau khi UBCKNN c6 Van ban nhan dugc Béo cao két qua dot phat hanh cia Vietbank,
giao Van phong Hoi déng quan tri dau méi phdi hap don vi ¢é lién quan/ Upon receipt of
the State Securities Commission's written confirmation of receipt of Vietbank's report on
the results of the issuance, the Office of the Board of Directors shall act as the focal
point in coordinating with relevant units to: ;

- No&p ho so va thuc hién cac thi tuc tai Ngan hang Nha nudc Viét Nam (NHNNVN)
dé slra dGi ndi dung vén diéu 1& tai Gidy phép hoat ddng cla Vietbank/ Submit
dossiers and carry out procedures with the State Bank of Vietnam (SBV) for the
amenadment of Vietbank's charter capital as stated in its Operation License;

- N&p ho so diéu chinh thong tin tang s Iuong chiing khoan dang ky (c8 phiéu phat
hanh tang vén tir ngudn vén chi s& hitu) cla Vietbank véi VSDC/ Submit the
application for adjustment of Vietbank's registered securities information (shares
issued from owners' equity) to VSDC.

3. Sau khi VSDC chép thuén diéu chinh théng tin ting sé Iudng chiing khoan dang ky cua
Vietbank, thuc hién ndp hd so déng ky giao dich b8 sung déi véi chiing khoan méi (8
phi€u phat hanh tang vén tir ngudn vén chil s& hitu) cla Vietbank tai S& giao dich
ching khoan Ha Noi theo quy dinh/ Upon VSDC's approval of the adjustment to
Vietbank's registered securities information, the Bank shall submit the application for
additional trading registration of the newly issued shares (shares issued from owners’
equity) of Vietbank with the Hanol Stock Exchange (HNX) in accordance with applicable
regulations.
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4. Giao Ngudi dai dién theo phap luat va/hodc Nguoi dai dién theo Uy quyén ky cac van
ban, tai liéu lién quan, céng bé théng tin vé viéc phat hanh chitng khoan véi UBCKNN,
SGDCK (HNX), VSDC va cac cd quan quan ly co lién quan theo dung quy dinh phap
luat/ 7he Legal Representative and/or authorized representative is assigned fto sign all
relevant documents and materials and to carry out information disclosure relating to the
securities issuance with the State Securities Commission (SSC), the Hanoi Stock
Exchange (HNX), VSDC, and other relevant regulatory authorifies in accordance with
applicable laws and regulations.

5. Giao Téng giam d&c/Quyén Téng giam déc chi dao Khdi Tai chinh, Ban Phap ché phdi
hop véi Van phong HPQT thuc hién cac thl tuc véi co quan hitu quan dé thuc hién cac
hd so, thd tuc lién quan theo quy dinh phap luadt/ 7he Chief Executive Officer/ Acting
Chief Executive Officer is assigned to direct the Finance Division and the Legal
Department, in coordination with the Office of the Board of Directors, to carry out
procedures with the competent authorities to complete all relevant dossiers and
procedures in accordance with applicable laws and regulations.

Piéu 2./ Article 2. Giao Chu tich H6i déng quan tri chi dao thuc hién cac ndi dung phé duyét trén
clia Hoi dong quan tri theo ding quy dinh phap luat, NHNN va Diéu & khi trién khai
thuc hién/ The Chairman of the Board of Directors /s assigned to direct the
implementation of the foregoing approvals of the Board of Directors in compliance with
applicable laws and regulations, the regulations of the State Bank of Vietnam, and the
Charter of Vietbank.

Pigu 3./ Article 3. Nghi quyét co hiéu luc ké tir ngay ky. Cac Ong (Ba) thanh vién H6i déng quan tri,
Ban Téng giam déc, K& toan trudng, Van phong HDQT, cac Khéi/Trung tam/Phong/Ban,
Van phong tai Hoi s@ va cac don vi lién quan Vietbank cé trach nhiém thi hanh Nghi quyét
nay/ This Resolution shall take effect from the date of signing. Members of the Board oL
Directors, the Board of Management, the Chief Accountant, the Office of the Board of9s.
Directors, relevant Divisions/Centers/Departments/Units, the Head Office, and other G‘
relevant units of Vietbank shall be responsible for implementing this Resolution. ;N

AM
TM. HOI DONG QUAN TRI [

ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS -
TICH/ CHAIRMAN

A

Ndi nhan/Recipients.
Nhu Bigu 3/ As stated in Article 3.
Sao kinh gti/Cc:
- Ban Kiém soat (d€ biét)/

Supervisory Board (for information);
Luu Thu ky HPQT, Van thu.
Filed by: Office of the Board of Directors
and General Records. DUONG NHAT NGUYEN/DUONG NHAT NGUYEN
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NGAN HANG THUONG MAI C6 PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

VIET NAM THUONG TIN Déc lap - Ty do - Hanh phuc
VIETNAM THUONG TIN COMMERCIAL SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK BANK Independence - Freedom — Happiness
S8: 1-3]./2026/TB-VB Cin Tho, ngay 13 thangQp ném 2026
No: {@2]../2026/TB-VB Can Tho, day 43 monthQLyear 2026
THONG BAO/NOTICE

Phét hanh cd phiéu dé tang vén cd phan t ngudn vén chu sé hiu

lssuance of Shares for Capital Increase from Owners' Equity

I. Gidi thiéu v@ T8 chitc phat hanh//nformation on The Issuer.

1. Tén T8 chic phat hanh: NGAN HANG THUONG MAI CO PHAN VIET NAM THUONG TIN
Issuer: VIETNAM THUONG TIN COMMERCIAL JOINT STOCK BANK

2. Tén viét tat: VIETBANK
Abbreviated name: VIETBANK

3. Dia chi tru sd chinh: 47 Tran Hung Dao, Phudng Phu Loi, Thanh phd Cén Tho
Head Office Address: 47 Tran Hung Dao Street, Phu Loi Ward, Can Tho City, Vietnam

4, Dién thoai: 0299 3621454 Fax: 0299 3621858 Website: vietbank.com.vn
Telephone: (+84) 299 3621454  Fax: (+84) 299 3621858 Website. vietbank.com.vn

5. Vén digu 18: 10.768.973.840.000 ddng (Bang chit: Muoi ngan bdy trém séu muoi tam ty chin iram
bay muoi ba triéu tam trém bon muoi ngan déng chan).

Charter Capital: VND 10, 768,973,840,000 (In words: Ten trillion seven hundred sixty-eight billion nine
hundred seventy-three million eight hundred forty thousand Vietnamese Dong)

6. Ma cd phiéu: VBB
Stock Code: VBB

7. Noi md tai khoan: VCB Chi nhanh Ky ong-Tp.HCM S8 hiéu tai khoan: 0721000636287
Bank Account Information: Vietcombank — Ky Dong Branch, HCMC Account No.. 0721000636287

8. Gidy ching nhan dang ky doanh nghiép s6 2200269805 do S& K& hoach Dau tu tinh Séc Trang cép
lan dau ngay 12/01/2007, dang ky thay dai [an thir 28 ngay 28/8/2023.

Enterprise Registration Certificate No. 2200269805, initially issued by the Department of Planning
and Investment of Soc Trang Province on 12 January 2007 and amended for the 28th time on 28
August 2023.

- Nganh nghé kinh doanh chinh: Tai chinh ngén hang Ma nganh: 64

=




Main business line: Banking and Finance Industry Code: 64

- San pham/dich vu chinh: Nhan tién g, cdp tin dung, md tai khoan thanh toan, cung (ng cac
phuang tién thanh toan, cung ng cac dich vu thanh toan va cac hoat dong khac theo quy dinh
phap luat.

Principal products/services: Deposit taking, credit extension, opening of payment accounts,

provision of payment instruments, provision of payment services, and other activities in
accordance with applicable laws and reguilations.

9. Gidy phép thanh lap va hoat dong: Gidy phép hoat dong do Ngan hang Nha nudc Viét Nam cép

(Gidy phép thanh lap va hoat dong sé 05/GP-NHNN ngay 24/2/2023 do Ngén hang Nha nudc cip
cho Vietbank, Quyét dinh s 179/QD-NHNN ngay 5/2/2026 cla Ngan hang Nha nudc Viét Nam vé
viéc sita d8i ndi dung Vén digu & tai Gidy phép thanh Iap va hoat déng s& 05/GP-NHNN).

Establishment and Operation License: Operation License issued by the State Bank of Vietnam
(Establishment and Operation License No. 05/GP-NHNN dated 24 February 2023 issued by the
State Bank of Vietnam to Vietbank Decision No. 179/QD-NHNN dated 05 February 2026 of the State
Bank of Vietnam regarding the amendment of the charter capital specified in Establishment and
Operation License No. 05/GP-NHNN).

Il. Phuong an phat hanh//ssuance plarm.

1.

Tén c8 phigu: C6 PHIEU NGAN HANG THUONG MAI C6 PHAN VIET NAM THUONG TIN
Name of Shares: SHARES OF VIETNAM THUONG TIN COMMERCIAL JOINT STOCK BANK

. Loai c& phi€u: cd phi€u phé thdng.

Type of Shares. Ordinary shares.

. Téng s& cd phiéu da phat hanh: 1.076.897.384 ¢é phiéu.

Total Number of Issued Shares. 1,076,897, 384 shares.

. 88 lugng ¢8 phiéu dang Iuu hanh: 1.076.897.384 cé phiéu.

Number of Outstanding Shares: 1,076,897,384 shares.
S6 lugng ¢ phi€u quy: 0 cd phiéu.
Number of Treasury Shares. 0 shares.

S6 lugng cd phiéu du kién phat hanh: 107.689.738 c& phiéu (Bdng chi: Mét trdm I8 bay triéu sdu
trdm tam muoi chin ngan bay tram ba muor tam cd phiéls).

Number of Shares Proposed fo be Issued: 107,689,738 shares (In words: One hundred and seven
miflion six hundred eighty-nine thousand seven hundred thirly-eight shares).

Téng gia tri phat hanh theo ménh gia: 1.076.897.380.000 déng (Bang chi: Mot ngan khéng trém
bdy muol sau ty tam tram chin muoi bdy triéu ba tram tam muoi ngan déng chan).

Total Par Value of the Proposed Issuance. VIND 1,076,897,380,000 (In words.: One trillion seventy-
six billion ejght hundred ninety-seven million three hundred eighty thousand Vietnamese Dong).




8. Ty Ié thuc hién quyén: 100:10, tai ngay chét danh sach ¢ déng dé thuc hién quyén, cd dong s hitu
100 ¢6 phiéu s& dugc nhan thém 10 ¢d phiéu mdi.

Exercise Ratio: 100:10. As of the record date for determining shareholders entitled to receive the
additional shares, each shareholder holding 100 shares shall be entifled to receive 10 new shares.

9. Ngudn v8n phat hanh: T ngudn vén chil s& hitu (Igi nhuan gitt lai va Quy du trlr bS sung vén diéu 1&

dén hét nam 2025), phii hgp vdi quy dinh, trong dé:

Source of Capital for the Issuance: The shares shall be issued from owners’ equily (retained earnings
and the reserve fund for supplementation of charter capital as of the end of 2025), in compliance with

applicable regulations, including:

Bon vi: dong/Unit: VIND

STT/
No.

Chl tiéu/ Sources of
Owners’ Equity

S8 du theo Béo céo
tai chinh hgp nhét
da kiém toan tai
31/12/2025/
Balance as per the
Audited
Consolidated
Financial
Statements as of
31/12/2025

S8 du theo Béo céo
tai chinh riéng |& da
kiém toan tai
31/12/2025/
Balance as per the
Audited Separate
Financial
Statements as of
31/12/2025

S4 tién s dung dé
tang von didu &/
Amount Used for

Charter Capital

Increase

Quy dv trir bd sung
von diéu |&/Reserve
Fund for
supplementation of
Charter Capital

129.998.078.733

129.998.078.733

125.000.000.000

Loi nhuan chua phan
phdi Gy ké/
Accumulated
Undiistributed

Earnings

1.005.548.932.691

1.000.300.813.691

Trich lap cac quy/
Appropriation fo
Funds (*)

45.000.000.000

45.000.000.000

3.1

Quy khen thudng/
Bonus Fund (%)

20.000.000.000

20.000.000.000

3.2

Quy phlc Igil Welfare
Fund (*)

5.000.000.000

5.000.000.000

3.3

Quy hoat dong Hoi

20.000.000.000

20.000.000.000

>
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S8 du theo Bdocéo | _
i chinh h hét Sé du theo Béo cao
i chinh hgp nha
B L ': .| &l chinh rieng ié d
4 kiém toan tai
g kiém toan tai S4 tién sl dung dé
31/12/2025/
31/12/2025/ tang vén diéu &/
STT/ | Chitiéu/Sources of Balance as per the
Balance as per the Amount Used for
No. Owners’ Equity Audited ) .
Audited Separate Charter Capital
Consolidated
Financial Increase
Financial
Statements as of
Statements as of
31/12/2025
31/12/2025
déng quan tri, Ban
kiém soat/ Fund for
the Operations of the
Board of Direcfors
and the Supervisory
Board ()
Loi nhuén chua phéan
phdi Iy k& sau khi
trich lap cac quy/
Accumulated
4 960.548.932.691 955.300.813.691 951.897.380.000
Undistributed
Earnings after
Appropriation fo
Funds
Téng cdng/ Total 1.090.547.011.424 1.085.298.892.424 1.076.897.380.000

(*): Théng tin trich I&p theo Phuadng an phan phdi Igi nhuan nam 2025 tai Td trinh ngay 21/4/2026, da
dugc Dai hdi dong cd dong théng qua theo Nghi quyét s6 01/2026/NQ-DHDCD ngay 24/4/2026/ The
appropriations to the funds are based on the 2025 Profit Distribution Plan set out in the Proposal dated
21 April 2026, which was approved by the General Meeting of Shareholders pursuant fo Resolution No.

01/2026/NQ-PDHECE dated 24 April 2026.

10. Phuwong an x{r ly phan 1& c8 phan, ¢6 phiéu 1&/ Treatment of Fractional Shares:

S6 ¢6 phiéu phat hanh dugc tinh theo s6 nguyén, phan thap phan sé& khong dugc 1am tron thanh
01 ¢8 phiéu/ The number of shares to be issued shall be rounded down to the nearest whole

share, fractional shares shall not be rounded up to one (01) share.

- S8 cG phiéu & phat sinh theo hang thap phan (néu co) sé dugc hily bd/ Any fractional shares

arising from decimal fractions (if any) shall be cancelled.

Vi du: C6'déng A dang s6 hitu 115 ¢6 phiéu, vdi ty 1€ phét hanh 10%, cd déng A duoe nhan 110 x
10/100 = 11,5 c6 phiéu. Theo nguyén téc lém tron dén hang don vi, s6 cé phiéu ¢ déng A duoc
nhén la 17 cd phiéu, sé cd phiéu Ié hang thap phan phét sinh 0,5 cd phiéu sé duoe hiy bo/




11.

Example: Shareholder A owns 115 shares. With an issuance ratio of 10%, Shareholder A shall be
entitled to receive: 115 x 10/100 = 11.5 shares. Pursuant to the principle of rounding down fo the
nearest whole share, Shareholder A shall receive 11 shares, while the fractional portion of 0.5

share shall be cancelled.
Ngay dang ky cudi cung dé phan bé quyén/ Record Date for Entitlement Allocation. Thi 2,
29/6/2026/ Monday, 29/6/2026.
W Céan Tho, nga yl gfhéngﬁ@’ném 2026
Can Tho, day 13 month Qb year 2026
NGAN HANG TMCP VIET NAM THUONG TIN  Jj/
VIETNAM THUONG TIN COMMERCIAL JOINT STOCK BANK
NGUOI PAI DIEN THEO PHAP LUAT/LEGAL EPRESENTATIVE
CHU TICH HEQF-CH RUMAN OF THE BOARD OF DIRECTORS
9§;GAN ; N
% HANG

THUONG Ma
COPHAD :

DUONG NHAT NGUYEN/DUONG NHAT NGUYEN
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